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GREITAI UŽVERDANČIO VIRDULIO 18550 NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

TECHNINIAI DUOMENYS

Galia: 1 800–2 150 W, 220–240 V~, 50/60 Hz

Tūris: 1,7 litro

Talpa: plastikas, uždengtas kaitinimo elementas
18550 modelis yra baltos spalvos 

Dangtelis: apsauginis dangtelis su fiksatoriumi

Pagrindas: plastikas, su laidu ir laido dėtuve, 360° kampu pasukama 
kontaktinė jungtis

Matmenys: mažd. 20,8 x 15,5 x 23,6 cm I / P / A

Maitinimo 
laidas: mažd. 70 cm

Svoris: mažd. 0,85 kg

Įranga:
ĮJ. / IŠJ. jungiklis, kontrolinė lemputė, virimo stabdymas 
su automatiniu išjungimu, apsauga nuo virimo be vandens, 
vandens lygio indikatorius

Galimi įrangos savybių, technologijų, spalvų ir dizaino pakeitimai ir neatitikimai

SIMBOLIŲ PAAIŠKINIMAS

Šis simbolis nurodo galimus pavojus, dėl kurių 
galima susižaloti arba sugadinti prietaisą.

Šis simbolis nurodo galimą nudegimo pavojų. Todėl 
elkitės itin apdairiai.

SAUGOS INSTRUKCIJOS

Perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas ir saugokite jas, 
jeigu prireiktų vėliau. 
1.	 Šį prietaisą gali naudoti vaikai nuo 8 metų ir 

asmenys, turintys ribotų fizinių, jutiminių ar protinių 
gebėjimų arba neturintys patirties ir (arba) žinių, jei 
jie yra prižiūrimi arba buvo apmokyti saugiai naudoti 
prietaisą ir supranta kylančias grėsmes.

2.	 Vaikams su prietaisu žaisti draudžiama.
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3.	 Vaikai negali valyti ir atlikti techninės priežiūros darbų, 
nebent jie yra vyresni nei 8 metų ir yra prižiūrimi.

4.	 Prietaisą ir laidą laikykite vaikams iki 8 metų 
nepasiekiamoje vietoje. 

5.	 Prietaisą junkite tik prie kintamosios srovės, kurios 
įtampa nurodyta duomenų lentelėje. 

6.	 Šio prietaiso negalima valdyti naudojant išorinį 
laikmatį arba nuotolinio valdymo sistemą. 

7.	 Prietaiso arba jo laido jokiu būdu nenardinkite į 
vandenį ar kitus skysčius. 

8.	 Pagrindas negali liestis prie vandens arba kitų skysčių. 
Vis dėl to, jeigu taip nutiko, kito naudojimo metu jis 
turi būti visiškai sausas.

9.	 Prietaiso negalima plauti indaplovėje.
10.	Prietaiso arba laido niekada nelieskite šlapiomis 

rankomis.
11.	Prietaisas skirtas naudoti buityje.
12.	Dėl saugumo priežasčių prietaiso niekada nestatykite 

ant karštų paviršių, metalinių padėklų arba drėgno 
pagrindo. 

13.	Prietaiso ir laido negalima naudoti prie liepsnos.
14.	Greitai užverdantį virdulį visuomet naudokite ant 

daiktais neapkrauto, lygaus ir karščiui atsparaus 
paviršiaus. 

15.	Įsitikinkite, kad laidas nekabo virš darbinio paviršiaus 
krašto, nes gali įvykti nelaimingas atsitikimas, jeigu 
pvz., mažas vaikas jį sugriebs ir patrauks.

16.	Laidas turi būt nutiestas taip, kad jo nebūtų galima 
traukti arba dėl jo pargriūti.

17.	Laido niekada nevyniokite aplink prietaisą.
18.	Greitai užverdantį virdulį naudokite tik patalpose.
19.	Prietaisą naudokite tik vandeniui kaitinti. Nekaitinkite 

pieno arba kitų skysčių, nes jie virdami išbėgs.
20.	Taip pat greitai užverdančiame virdulyje nekaitinkite 

daiktų, pvz., skardinių arba butelių.
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21.	Kad išvengtumėte sužeidimų dėl karštų vandens 
purslų įsitikinkite, kad prietaiso dangtelis visuomet 
uždarytas.

22.	Kad išvengtumėte sužeidimų dėl karštų vandens 
purslų, dangtelio neatidarykite tol, kol vanduo verda.

23.	Į prietaisą nepripilkite daugiau nei 1,7  litro vandens, 
kad virdamas vanduo neišsilietų.

24.	Niekada neišjunkite prietaiso, jeigu jame nėra 
vandens.

25.	Įsitikinkite, kad visi naudotojai, ypač vaikai, supranta 
pavojų dėl besiveržiančių garų arba karštų vandens 
purslų, priešingu atveju kyla nudegimo pavojus!

26.	Kad išvengtumėte nusiplikymo dėl purslojančio 
vandens, prietaiso, kol jis veikia, neperstumkite.

27.	Greitai užverdančiame virdulyje įrengta apsauga 
nuo virimo be vandens, kuri prietaisą išjungia, jeigu 
šildymo elementas perkaista. Leiskite prietaisui 
atvėsti mažd.15 minučių. Po to į greitai užverdantį 
virdulį pripilkite šalto vandens. Virimo be vandens 
apsauga išsijungia ir prietaisas vėl paruoštas naudoti.

28.	Kad išvengtumėte žalos, prietaiso nenaudokite su kitų 
gamintojų ar prekių ženklų priedais.

29.	Panaudoję ir prieš valydami, iš kištukinio lizdo 
ištraukite tinklo kištuką. Prietaiso niekada nepalikite 
be priežiūros, kai tinklo kištukas įjungtas į kištukinį 
lizdą.

30.	Reguliariai tikrinkite, ar prietaisas, kištukas ir laidas 
nesusidėvėję ar nepažeisti. Jei jungiamasis laidas ar 
kitos dalys yra pažeistos, nusiųskite prietaisą arba 
pagrindą mūsų klientų aptarnavimo tarnybai, kad jį 
patikrintų ir suremontuotų.

31.	Netinkamas remontas gali sukelti rimtą pavojų 
naudotojui ir dėl to nustos galioti garantija. 

32.	Jeigu pažeidžiamas šio prietaiso jungiamasis laidas, 
kad būtų išvengta pavojaus, jį turi pakeisti gamintojas 
arba jo klientų aptarnavimo tarnyba.
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Atsargiai! Neatidarykite dangtelio, kol verda vanduo. 
Jeigu indas perpildytas, gali pursloti verdantis 
vanduo. Prietaisas naudojimo metu ir po to yra labai 
karštas!
Jokiu būdu neatidarykite prietaiso korpuso. Kyla 
elektros smūgio pavojus.
Prietaisą galima naudoti tik su kartu pristatomu 
pagrindu.

Gamintojas neprisiima jokios atsakomybės dėl netinkamo surinkimo, netinkamo ar klaidingo naudojimo 

arba po to, kai remontą atliko neįgalioti tretieji asmenys.

PRIEŠ NAUDOJANT PIRMĄ KARTĄ

1.	 Pašalinkite visas pakuotės medžiagas ir, jeigu reikia, transportavimo apsaugus ir lipdukus (tačiau 

ne duomenų lentelę ir ne serijos numerį!). Pakuotės medžiagas laikykite toliau nuo vaikų – 

kyla pavojus uždusti! Utilizuokite pakuotės medžiagą laikydamiesi savo vietovėje galiojančių 

direktyvų.

2.	 Patikrinkite, ar prietaisas nepažeistas. Jeigu pastebėjote akivaizdžių prietaiso pažeidimų, 

prietaiso nenaudokite ir kreipkitės į klientų aptarnavimo tarnybą.

3.	 Visas dalis valykite drėgna šluoste, kaip nurodyta skyriuje „Valymas ir priežiūra“.

4.	 Patikrinkite, ar prietaisas stovi stabiliai.

5.	 Pagrindo laidą įjunkite į elektros tinklą (220–240 V~, 50/60 Hz).

6.	 Norėdami įpilti vandens, nuo pagrindo nukelkite indą. Paspauskite atidarymo mygtuką, esantį 

viršuje ant rankenos. Dangtelis atblokuojamas ir jį galima atidaryti. 

7.	 Pripilkite švaraus, šalto vandens iki „Max“ žymos.

8.	 Lengvu spustelėjimu uždarykite dangtelį.

9.	 Indą uždėkite ant pagrindo, kad būtų sukurtas kontaktas 

su pagrindu.

10.	 Įjunkite pritaisą, jungiklį nuspausdami žemyn. Jeigu indas 

netinkamai uždėtas, prietaiso nepavyks įjungti.

11.	 Kai vanduo verda, prietaisą išjungia automatinis virimo 

stabdymo mechanizmas.

12.	Pirmojo virimo vandenį dėl higieninių priežasčių išpilkite.



Stand 30.6.2022 5 von 8

NAUDOJIMAS

1.	 Norėdami įpilti vandens, nuo pagrindo nukelkite indą. 

2.	 Paspauskite atidarymo mygtuką, esantį viršuje ant rankenos. Dangtelis atblokuojamas ir jį galima 

atidaryti. 

3.	 Įpilkite bent 0,5 l vandens („MINIMUM“ žyma)  ir ne daugiau nei 1,7 l vandens („MAXIMUM“ 

žyma). 

DĖMESIO: 

4.	 jeigu indas perpildytas, gali pursloti verdantis vanduo!

5.	 Lengvu spustelėjimu uždarykite dangtelį. Fiksatorius apsaugo nuo netikėto dangtelio atsidarymo 

išpilant vandenį.

6.	 Indą uždėkite ant pagrindo, kad būtų sukurtas kontaktas su elektros jungtimi.

7.	 Norėdami įjungt, jungiklį nuspauskite žemyn. Jeigu indas netinkamai uždėtas, prietaiso nepavyks 

įjungti.

8.	 Vėliausiai tuomet, kai vanduo verta, automatinis virimo stabdymo mechanizmas prietaisą po 

keleto sekundžių išjungia. 

DĖMESIO: 

9.	 virimo stabdymo mechanizmas veikia tik tuomet, kai tinkamai uždarytas dangtelis.

10.	Žinoma, jeigu procesą norite užbaigti anksčiau, galite naudoti Įj. / Išj. mygtuką.

DĖMESIO: 	

11.	prieš nukeldami indą nuo pagrindo, visuomet įsitikinkite, kad prietaisas išjungtas.

12.	Prietaisui šiek tiek atvėsus jį vėl galima įjungti.

13.	Prietaise įrengta apsauga nuo virimo be vandens. Netinkamai naudojant arba esant per dideliam 

kalkių kiekiui, ji prietaisą išjungia. Tokiu atveju prieš vėl pildami vandenį, prietaisui leiskite 

atvėsti. 

14.	Virinimui visuomet rinkitės šviežią vandenį ir inde ilgesniam laikui nepalikite užsilikusio vandens. 

15.	Panaudoję elektros prietaisą išjunkite ir ištraukite kištuką iš kištukinio lizdo..

ATSARGIAI: prietaisas naudojimo metu stipriai įkaista! 
Verdantis vanduo gali nuplikyti. Jeigu prietaise yra 
karšto vandens, su juo elkitės atsargiai.



6 von 8 Stand 30.6.2022

Prieš valydami, leiskite prietaisui atvėsti.
Prieš valydami, visada išjunkite prietaisą ir iš 
kištukinio lizdo ištraukite kištuką.  

 
1.	 Pagrindo, laido ir indo negalima nardinti į vandenį arba kitus skysčius, taip pat jų negalima plauti 

indaplovėje.

2.	 Pagrindą ir indą nuvalykite drėgna šluoste ir naudodami šik tiek indų ploviklio. Nenaudokite 

šiurkščių, raižančių kempinių, agresyvių šveitimo priemonių, plieno vatos, metalinių daiktų, 

karštų valymo priemonių ar dezinfekavimo priemonių, nes tai gali sugadinti.

3.	 Prieš pakartotinį naudojimą prietaiso išorė turi būti visiškai sausa.

VALYMAS IR PRIEŽIŪRA

1.	 Kad prietaiso tarnavimo trukmė būtų ilgesnė ir būtų išlaikyta galią, reguliariai, atsižvelgdami į 

kalkių kiekį vandenyje, šalinkite kalkes.

2.	 Kalkių filtrą reikia reguliariai valyti. Iš prietaiso išpilkite 

visą vandenį ir leiskite jam atvėsti. Iš išpylimo latakėlio atsargiai 

išimkite filtrą. Filtrą atsargiai plaukite minkštu šepetėliu po 

tekančiu vandeniu. Taip pat filtrą galite įdėti į indą su kalkių 

šalinimo tirpalu. Tuomet filtrą nuskalaukite švariu vandeniu ir 

vėl įstatykite jį į išpylimo latakėlį.

3.	 Naudokite įprastas virdulių kalkių šalinimo priemones ir 

laikykitės gamintojo nurodymų. Norėdami pašalinti kalkes, indą 

užpildykite ne daugiau nei iki pusės, nes skystis pervirs ir gali 

sunkiai sužeisti.

4.	 Pakaitinkite skystį (neužvirkite! Prietaiso nepalikite be priežiūros) ir palikite greitai užverdantį 

virdulį kuriam laikui pastovėti. 

5.	 Iš greitai užverdančio virdulio išpilkite kalkių šalinimo tirpalą.

6.	 Įpilkite šviežio vandens ir jį vėl užvirinkite. Po to vandenį išpilkite. Indą išplaukite švariu vandeniu 

dar bent du kartus. 

KALKIŲ ŠALINIMAS
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GARANTIJOS SĄLYGOS

Savo prietaisams suteikiame 24 mėnesių garantiją arba 12 mėnesių garantiją komerciniam naudojimui nuo 

įsigijimo datos dėl žalos, kuri atsirado dėl gamyklinių defektų, prietaisą naudojant pagal paskirtį. Garantiniu 

laikotarpiu ištaisysime medžiagų ir gamybos defektus, remontuodami arba pakeisdami savo nuožiūra. Mūsų 

garantijos taikomos tik Vokietijoje ir Austrijoje parduodamiems prietaisams. Įsigiję kitose šalyse, kreipkitės į 

atsakingą importuotoją. Prietaisus, kuriems prašoma ištaisyti defektus, į mūsų klientų aptarnavimo tarnybą 

siųskite tinkamai supakuotus kartu su automatiškai sugeneruoto pardavimo kvito kopija, kurioje turi būti nuro-

dyta pirkimo data ir gedimo aprašymas. Grąžinimo kvitą galite atsispausdinti apsilankę www.unold.de/rueck-

sendung. (tik siunčiant iš Vokietijos ir Austrijos). Žalai, atsiradusiai dėl susidėvėjimo, netinkamo naudojimo ir 

priežiūros bei priežiūros instrukcijų nesilaikymo, garantija netaikoma. Garantinis reikalavimas nustoja galioti, 

jei įrenginį remontuoja ar įsikiša trečioji šalis. Ši garantija neriboja galutinio vartotojo pretenzijų pardavėjui ar 

platintojui.

UTILIZAVIMAS / APLINKOSAUGA

Mūsų gaminami prietaisai yra aukštos kokybės ir tarnauja ilgai. Reguliari techninė priežiūra ir 

profesionalus remontas, kurį atlieka mūsų klientų aptarnavimo tarnyba, gali pratęsti įrenginio 

tarnavimo trukmę. Jeigu prietaisas sugedo ir yra neremontuotinas, turėkite omenyje, kad: šio ga-

minio negalima išmesti kartu su įprastomis buitinėmis atliekomis. Šį gaminį privalote pristatyti 

į paskirtą elektros ir elektroninės įrangos perdirbimo punktą. Atskirai rinkdami ir perdirbdami 

atliekas prisidedate prie gamtos išteklius tausojimo ir užtikrinate, kad gaminys bus utilizuotas 

saugiai žmonių sveikatos ir aplinkos atžvilgiu.
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KLIENTŲ APTARNAVIMAS

DEUTSCHLAND

Mannheimer Straße 4
68766 Hockenheim

Kundendienst
Telefon	 +49 (0) 62 05/94 18-27
Telefax	 +49 (0) 62 05/94 18-22
E-Mail	 service@unold.de 
Internet	 www.unold.de

Sie möchten innerhalb der Garantiezeit ein Gerät zur Reparatur einsenden? Auf unserer Internetseite 

www.unold.de/ruecksendung können Sie sich einen Rücksendeschein ausdrucken, um damit das 

Paket kostenlos bei der Post abzugeben (nur für Einsendungen aus Deutschland und Österreich).

MENAGROS AG
Hauptstr. 23 
CH 9517 Mettlen 
Telefon	 +41 (0) 71 6346015
Telefax	 +41 (0) 71 6346011        
E-Mail	 info@bamix.ch
Internet	 www.bamix.ch

SCHWEIZ	 POLEN

Quadra-Net
Dziadoszanska 10
61-248 Poznań
Internet	 www.quadra-net.pl
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